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内容概要

　　亚历山大·小仲马（1824-1895），19世纪法国著名小说家、戏剧家。
他的父亲是以多产闻名于世的杰出作家大仲马。
在大仲马奢侈豪华而又飘浮不定的生活影响下，小仲马最初“觉得用功和游戏都索然寡味”。
20岁时，他结识了一些有夫之妇，过着纸醉金迷的生活。
另一方面，小仲马热切地期望着自己也能像父亲一样，扬名于文坛。
于是，他也开始从现实中取材，从妇女、婚姻等问题中寻找创作的灵感。
《茶花女》就是根据他亲身经历所写的一部力作。
　　女主人公玛格丽特·戈蒂耶的生活经历为主线，采用第一人称的写法，真实生动地描写了一位外
表与内心都像白茶花那样纯洁美丽的少女被摧残致死的故事。
作品艺术表达上独特而新颖。
组织情节时，用了追叙、补叙、倒叙，手法多变，生动有致。
一个个悬念的设置，扣人心弦，使人不忍释卷。
特别是作品洋溢着浓烈的抒情色彩和悲剧气氛，有感人至深的艺术魅力。
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作者简介

　　19世纪法国著名小说家、戏剧家。
他的父亲是以多产闻名于世的杰出作家大仲马。
在大仲马奢侈豪华而又飘浮不定的生活影响下，小仲马最初“觉得用功和游戏都索然寡味”。
20岁时，他结识了一些有夫之妇，过着纸醉金迷的生活。
另一方面，小仲马热切地期望着自己也能像父亲一样，扬名于文坛。
于是，他也开始从现实中取材，从妇女、婚姻等问题中寻找创作的灵感。
《茶花女》就是根据他亲身经历所写的一部力作。
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章节摘录

　　Today I am ill；I may die of this illness，for I have always had the presentimentthat I shall die young．My
mother died of consumption，and the way I have alwayslived could but increase the only heritage she ever left me
．But I do not want to diewithout clearing up for you everything about me；that is，if，when you come back
，youwill still trouble yourself about the poor girl whom you loved before you went away．　This is what the
le~~er contained；I shall like writing it over again，SO as to givemyself another proof of my own justification
．You remember，Armand，how the arrivalof your father surprised US at Bougival；you remember the
involuntary fright that hisarrival caused me，and the scene which took place between you and him，which
youtold me of in the evening?　　Next day，when you were in Paris，waiting for your father，and he did not
return，a man came to the door and handed in a letter frOm M．Duval．　　His letter，which I inclose with
this，begged me，in the most serious terms，tokeep you away on the following day，on some excuse or other
，and to see yourfather，who wished to speak to me，and asked me particularly not to say anything toyou about
it．　　今天我病倒了，我可能在这一场病中死去，因为我常有年轻早死的预感。
我的母亲死于肺病，这是她留给我的唯一遗物，而我一贯的生活方式只能加重这种病。
但是我不能就这么死去，而不让你知道一切关于我的事情，尤其是如果有一天你回来了，还能关照你
离开以前爱过的一个可怜女人的话。
　　下面就是这封信里要说的话，为了给自己的辨解提供新的证明，我很愿意把它再写一遍。
你记得吗，阿尔芒，你的父亲到来的消息，怎样地惊吓到在布吉瓦尔的我们；你记得吗，这消息不由
自主地让我感到恐惧；你记得吗，那晚你向我说起你与他之间发生的事情。
　　第二天，当你还在巴黎，等候你那没有回家的父亲时，突然有一个人到我这里来，交给我一封迪
瓦尔先生的来信。
　　这封信现在一并附上，它用最严肃的字眼请求我在第二天编造一个理由遣开你，以便接见你的父
亲。
他有话希望对我谈，并且嘱咐我切莫让你知道。
P263~
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媒体关注与评论

　　我亲爱的阿尔芒，我收到了你的来信。
你仍然保有你的善良，我感谢上帝。
是的，我的朋友，我病了，而且是不治不症；可是你还是这样关心我，已经减轻了我的许多痛苦。
我恐怕活不长了，我希望，我还能　有福握一握写这封信的人的手。
如果世上有什么东西可以救活我，那么这封信里所写的就可以。
我再见不到你了，因为我已经离死很近，而我们还远隔千里路⋯⋯
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编辑推荐

　　《法国经典文学名著：茶花女》(中英对照)小说以女主人公玛格丽特·戈蒂耶的生活经历为主线
，真实生动地描写了一位外表与内心都像白茶花那样纯洁美丽的少女被摧残致死的故事。
作品艺术表达独特而新颖，组织情节生动有致。
一个个悬念的设置，扣人心弦，洋溢着浓烈的抒情色彩和悲剧气氛，使人不忍释卷。
本书以中英对照的形式向您展示这感人至深的艺术魅力。
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